
B1.37 état civil 

☐ Parlez de votre situation familiale
☐ Parlez des différents types de relation
☐ Effectuer vos démarches d’état civil (en vous inscrivant à la mairie ou en signant des actes chez le
notaire)

 

Le livret de famille (El libro de familia) La mère célibataire (La madre soltera)

Le statut marital (El estado civil) L'enfant adopté (El hijo adoptado)

L'état civil (El registro civil) La famille élargie (La familia extensa)

Le PACS
(El PACS (unión civil)) Vivre en couple depuis 10

ans
(Llevar diez años en
pareja)

Le concubinage
(La convivencia (pareja de
hecho))

Vivre avec son petit ami
(Vivir con su novio)

Le mariage civil
(El matrimonio civil) Vivre avec son/sa

partenaire
(Vivir con su pareja)

Le mariage religieux (El matrimonio religioso) Adopter un enfant (Adoptar a un niño)

Le mariage
hétérosexuel

(El matrimonio heterosexual)
Se pacser

(Contraer un PACS)

Le mariage
homosexuel

(El matrimonio homosexual)
Se marier

(Casarse)

L'acte de mariage (El acta de matrimonio) Se séparer (Separarse)

Le certificat de
mariage

(El certificado de matrimonio) Se disputer avec ses
enfants

(Discutir con sus hijos)

Le notaire (El notario) Divorcer (Divorciarse)

Marié (Casado) Obéir à ses parents (Obedecer a sus padres)

Veuf (Viudo)
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1.Ejercicios

1. Relaciona cada palabra con su significado. 

a. le PACS 1. Document officiel délivré par la mairie attestant du mariage civil.

b. le concubinage 2. Signer un PACS pour officialiser légalement sa vie de couple.

c. se pacser 3. Mettre fin légalement à un mariage par une décision de justice.

d. divorcer 4. Situation où deux personnes vivent ensemble sans être mariées ni pacsées.

e. l’acte de mariage 5. Un contrat civil qui organise la vie commune de deux personnes.
a-5 b-4 c-2 d-3 e-1

2. Ayuntamiento de París – trámites de estado civil: casarse o registrar un PACS (Audio
disponible en la aplicación) 
Rellena los huecos: concubinage, mariage civil, acte de naissance, identité,
état civil, domicile, séparation, PACS, notaire, livret de famille

La mairie rappelle que certaines démarches d’ ______________________ doivent se préparer à
l’avance. Pour un ______________________ , les futurs époux doivent déposer un dossier complet :
pièces d’ ______________________ , justificatif de ______________________ et, selon la situation, un
______________________ récent. Une fois le dossier accepté, la date est fixée avec le service des
mariages. Un ______________________ est remis après la cérémonie.

Pour un ______________________ , les partenaires peuvent enregistrer leur déclaration en mairie ou
chez un ______________________ . Il faut indiquer la situation personnelle (par exemple,
______________________ antérieur ou changement après une ______________________ ) et fournir les
documents demandés. En cas de divorce ou de décès d’un conjoint, des justificatifs
supplémentaires peuvent être exigés. Les usagers sont invités à vérifier les délais de rendez‑
vous en ligne et à préparer des copies lisibles pour éviter tout report.

El ayuntamiento recuerda que algunos trámites de estado civil deben prepararse con antelación. Para un
matrimonio civil, los futuros cónyuges deben presentar un expediente completo: documentos de identidad,
justificante de domicilio y, según la situación, un certificado de nacimiento reciente. Una vez aceptado el expediente,
la fecha se acuerda con el servicio de matrimonios. Se entrega un libro de familia tras la ceremonia.

Para un PACS, las parejas pueden inscribir su declaración en el ayuntamiento o ante un notario. Es necesario indicar
la situación personal (por ejemplo, convivencia anterior o cambio tras una separación) y aportar los documentos
solicitados. En caso de divorcio o fallecimiento de un cónyuge, pueden exigirse justificantes adicionales. Se
recomienda a los interesados comprobar los plazos de cita en línea y preparar copias legibles para evitar cualquier
aplazamiento.

1. Quels documents précis faut-il préparer pour un mariage civil, et pourquoi la mairie conseille-t-elle
de s’y prendre à l’avance ?
____________________________________________________________________________________________________

B1.37  Estado civil 
Module 5  Gestión del hogar

https://app.colanguage.com/es/frances/plan-de-curso/b1/37 Deux | 2

https://app.colanguage.com/es/frances/plan-de-curso/b1/37/ejercicios
https://app.colanguage.com/es/frances/plan-de-curso/b1/37


3. Escucha el fragmento de audio e indica si las siguientes afirmaciones son verdaderas o
falsas. 

Verdadero Falso

 

La personne doit faire des démarches à la mairie parce que sa situation de
couple a changé.

☐ ☐

Elle dit qu’elle s’est mariée à l’église et qu’elle a besoin d’un acte de
mariage.

☐ ☐

Après la mairie, elle prévoit d’aller chez le notaire pour signer un
document lié au logement.

☐ ☐

4. Juego de roles: Completa los diálogos 

a. Rendez‑ vous au notaire : PACS 

Maître Girard (notaire): Bonjour, ici Maître Girard. Vous avez pris rendez‑ vous pour un PACS : vous
confirmez que vous souhaitez vous pacser avec votre partenaire ?  
(Bonjour, ici Maître Girard. Vous avez pris rendez-vous pour un PACS : vous confirmez que
vous souhaitez vous pacser avec votre partenaire ?)

Alex (client): 1._______________________________________________________________________________ 

Maître Girard (notaire): Très bien. Pour constituer le dossier, j’aurai besoin de vos pièces d’identité, d’un
justificatif de domicile et d’une copie intégrale de votre acte de naissance. Il
faudra aussi indiquer votre état civil et votre situation maritale actuelle.  
(Muy bien. Para constituir el expediente necesitaré sus documentos de identidad, un
justificante de domicilio y una copia íntegra de su acta de nacimiento. También habrá que
indicar su estado civil y su situación conyugal actual.)

Alex (client): 2._______________________________________________________________________________ 

Maître Girard (notaire): Oui, si vous n’avez jamais été marié, vous cochez « célibataire ». Si vous aviez été
marié auparavant, il faudrait indiquer « divorcé » ou « veu(f)f » selon le cas. Le
PACS diffère du mariage civil sur plusieurs points juridiques et fiscaux.  
(Sí: si nunca ha estado casado, marque «célibataire». Si hubiera estado casado antes,
habría que indicar «divorcé» o «veu(f)f» según el caso. El PACS difiere del matrimonio civil
en varios aspectos jurídicos y fiscales.)

Alex (client): 3._______________________________________________________________________________ 

Maître Girard (notaire): Non, la rupture du PACS est plus simple que le divorce, mais il y a des formalités
à accomplir. Nous parlerons de la convention de PACS lors de votre rendez‑
vous afin que vous sachiez tout.  
(No, la ruptura del PACS es más sencilla que el divorcio, pero hay formalidades que cumplir.
Hablaremos de la convención de PACS durante su cita para que lo sepan todo.)

 

b. Inscription d’un enfant adopté à l’état civil 

Agent mairie (service état civil): 4._______________________________________________________________________________ 

B1.37  Estado civil 
Module 5  Gestión del hogar

https://app.colanguage.com/es/frances/plan-de-curso/b1/37 Trois | 3

https://app.colanguage.com/es/frances/plan-de-curso/b1/37/ejercicios#exercise-3
https://app.colanguage.com/es/frances/plan-de-curso/b1/37/ejercicios#exercise-4
https://app.colanguage.com/es/frances/plan-de-curso/b1/37


Respuestas de ejemplo:
1. Oui, c’est bien ça. On vit ensemble depuis dix ans et on voudrait un statut clair, notamment pour le bail et certaines
démarches administratives. 2. D’accord. Aujourd’hui nous sommes en concubinage, donc nous ne sommes pas mariés. Sur
le formulaire, dois‑ je cocher « célibataire » ? 3. Et si, plus tard, on se sépare, rompre un PACS, c’est compliqué ? 4. Bonjour,
service état civil, Madame Duval à l’appareil, je peux vous aider ? 5. Félicitations. Il faut déposer à l’état civil l’acte de
naissance de l’enfant et la décision d’adoption. Si vous êtes déjà mariée, nous mettrons à jour votre livret de famille ; sinon,
nous établirons un nouveau document selon votre situation. 6. Apportez la décision judiciaire d’adoption, vos pièces
d’identité, un justificatif de domicile et l’acte de naissance de l’enfant si disponible. L’inscription est faite rapidement une fois
le dossier complet, puis nous vous remettrons le livret de famille mis à jour.

Sophie (parent): Bonjour, je m’appelle Sophie Martin. Nous venons d’adopter un enfant
et je voudrais savoir comment mettre à jour notre livret de famille et
obtenir l’acte de mariage modifié si besoin.  
(Hola, me llamo Sophie Martin. Acabamos de adoptar a un niño y quisiera saber
cómo actualizar nuestro libro de familia y obtener el acta de matrimonio
modificada si fuera necesario.)

Agent mairie (service état civil): 5._______________________________________________________________________________ 

Sophie (parent): Quels sont les papiers exacts à fournir et y a‑ t‑ il un délai pour
l’enregistrement ?  
(¿Cuáles son exactamente los papeles a presentar y hay algún plazo para
registrarlo?)

Agent mairie (service état civil): 6._______________________________________________________________________________ 

5. Email 

Objet : Dossier d'inscription – pièce d'état civil manquante

Bonjour Madame / Monsieur,

Nous avons bien reçu votre demande d'inscription à la mairie. Pour finaliser votre dossier, il nous
manque une précision concernant votre état civil : vous avez indiqué « en couple », mais vous
n'avez pas précisé si vous êtes marié(e), pacsé(e) ou en concubinage.

Merci de nous envoyer, selon votre situation, une copie de votre acte de mariage ou une
attestation de PACS, ou bien une déclaration sur l'honneur de concubinage. Sans ce document,
nous ne pouvons pas valider votre inscription.

Cordialement,
Sophie Martin
Service État civil – Mairie du 11ᵉ

Escribe una respuesta adecuada:  Je vous confirme que je suis… / Pourriez-vous m'indiquer quels
justificatifs sont acceptés ? / Je peux envoyer le document par e‑ mail ou le déposer à l'accueil. 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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